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ТРЕТИЙ КОМИТЕТ 

ПРОЕКТ МЕждУНАРОдНОР: дЕКЛАРАЦИИ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА 

Куба,;. Поправки к .с.;,евяти п~вым статЬ!!~ 

!:1.2.? е к та Дек~~аQ§._:Д!-Чi_.L Е[ BOQ_) 

Статья 1 

Включить текст этой статьи в Преамбулу, ~о перечисления 

прав, в следующей ре~акции~ 

"Все v'IЮдИ рож::.;,аются свободНЫМИ И равными В своем 

достоинстве и правах; поскольку они одарены приро~ой ра-

друг к друlу rсак братья. 

Соблюдение прав всех требует выполнения обязанности 

каждого. Во всей социальной и политической деятелньности 

человека права и обязанности неразрывно связаны меж~у со-

бой. Если права провозглашают личную свободу, обязанности 

выражают достоинство :этой свободы. 

Обязанности праRJвого порядка предполагают существо-

вание других обязанностей морального порядка, которые по-

могают понять их и слу>.<::ат им основание::vt. 

Человеi<: обязан оеу'сl.\ествлят ь, поддерживать куль туру и 

способствовать ее развитию всеми средствами в его рdспоря-

'· \ ~~енуrи, потому что I{ультурсt является наивысшим соuиальныJV 

и ис~орическим выражением ума. Так как мораль является 

наиболее благородным результатом культуры, каждый обязан 
. '. 
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всег.::::а ее уна)J<,·ать". 

Статья 2 

Эта статья в следующей редакции станет статьей 2 Декла-

рации: 

"Все люди равны перед зaк:JHOJ\t: они имеют права и 

несут обязанности, указанные в настояцей Декларации, вне 

зависимости от расы, рождения, полз, языка, религи~. об-

шественного мнения, имущеетвенноге положения или ~ругих 

да:-rных". 

Такая ре;tаi\ЦИЯ сделает нену:;;кным щ:шочение с·татьи 6 

Статья 3 

Эта статья в следуюцей редакции станет статьей 1 Деклара-

ции: 

"Каждый человек имеет право на жизнь, на свободу) на 

без опасное т ь и v'IИЧную не~рикосновенност ь 11
• 

Статья 4 

Исключить первую dразу, ставшую ненужной после статей 1 

и 3. Вторую фразу перенести 8 раз~ел, касающийся чисто юриди-

ческих прав (статья 26: 11 Прав:J на справедливый суд"), в следую-

щей ре дющии : 

"Никто не должен подвергаться жестоr\им, унизитель-

ным и необычным наказаниям". 

Нужно заметить, что содержание статьи 4 включено делега-

цией Кубы в новую редакцию, которую она пuедлагает для статьи 7. 

Статья 5 

Перенести этот текст в следующей редю:ции в начало разде-

ла, касающегося чисто юридических nрав (статьи 16 и следующие). 

11Каждый человек имеет nраво на признание всюду на-

личия у него прав и обязанностей и право пользоваться основ-

ными гражданскими правами". 
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согласно попраrкам дслсг~ции КубыJ ~т~тья 8 ~т~нс~ит~я ~очти 

ненужной. 
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